
在聖經中記錄「訊息」的可行性？ 

 

分享／問題：(分享來自羅馬華人堂區吳神父) 

 聖言誦讀一書是好的工具書，能引領信友誦讀聖經。這樣，我更想建議教友來聖言聚會

時，自己準備、攜帶由我們堂區送出，並附有聖詠的意大利文與中文對照版的新約聖經。 這

樣，在聚會時，不單只有書本可以記錄訊息與行動，也有自備聖經，把喜歡的字句畫下，做點

記錄。基督教的信友常手持聖經，熟讀聖言，而我們天主教的信徒好像不大理會聖經，往往把

聖經放在書櫃，從不動用。 現在，本堂展開了聖言誦讀小組，正好同時藉此鼓勵信徒應用聖

經，帶著新約經書及《主日聖言誦讀》來參與每次聚會。 

 

林康政老師的回應： 

 以上是在剛過去的星期日，吳神父在分享現今羅馬華人聖堂裡進行聖言誦讀小組時給予的

一點建議。去年聖誕節前帶領教友們做了一天退省，並讓大家體驗了聖言誦讀。現在於聖神引

領下，趁我還留在羅馬的最後四個月，也十分樂意每週在主日感恩禮後，帶領並陪伴教友們一

同進行聖言誦讀，更準備各人去學習按照書本 19-21 頁的步驟，日後可輪流帶領小組。 

 

 對我來講，在感恩禮前後若能進行當天的主日聖言誦讀是十分合適，因為神父講道已有光

照作用，同時配合感恩和讚頌之祭獻，讓當天聖言誦讀準備心田，迎接聖言，並繼續在彌撒後

藉默想和分享，讓聖言在生活中廻響，降生在我們的生命中。這麼豐富的訊息，正好記錄在書

本每單元的「訊息與行動」一欄裡，記錄下來的訊息，也有助害羞分享的人，有信心按寫下的

東西去分享。我在這裡，甚至提意善用備註的位置，寫下自己在默想後，與主對話的禱文。這

做法也可用於華人堂區裡每月第一週主日彌撒前的朝拜聖體；結合聖言誦讀，不單把自己喜歡

的字句，面對基督聖體宣信出來，也可對基督獻上預先記錄好的禱文，其中包含大家的代禱。 

 

 吳神父提及這記錄也可寫在自備的聖經中，我認為也是可行。對於聖言誦讀的初心者，福

音及新約書信，甚至是聖詠都合適應用，因此每人手持這中意版本的新約聖經已夠用了。當

然，輔神禮儀研究中心於每週網上的默想資料，已提供聖經的原文讀經資料，基本上聚會中各

人都不用再手持聖經了。不過，神父的建議的可取之處，就是讓教友習慣翻看聖經，真的應用

並誦讀，在那裡圈出喜愛的字句，也是好的記錄方式。我發現大家常用的思高版中譯本，與我

現有附上的默想資料之彌撒版本有點不同。這剛好在聚會中可一併使用。在第一次讀出經文

時，可應用手持聖經的思高譯本，第二或第三次再誦讀同一經文時，才應用網上提供的默想資

料的經文，讓聖神在不同的聖言翻譯版本中，光照我們心靈，豐富我們所記錄的訊息、行動和

禱文 

 

 在此，求天主聖神繼續引領和護守羅馬華人堂區的教友，使他們在每次聖言誦讀聚會中，

常能開啟心靈及耳目，明辨和遵從天父的旨意，更讓聖言強化他們信、望、愛三德，活化他們

旳生命，日漸肖似聖子基督。 

 



 
 

 



 



 


